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Alexandra e Joan 
Postovaru (Romania) Runyu Wei(Taipei Cina)Fatumaita Cisse (Nigeria)

Den mest internationale 
				    håndboldturnering i verden

Interamnia World Cup kan betragtes som “den mest internationale håndboldturnering i verden” fordi den 
gennem 45 år med Teramo by har dannet ramme for 114 lande der repræsenterer fem kontinenter. Og 
ud over dette har stævnet været vært for 259 nationale hold under 21 – 143 af disse herrehold og 116 
damehold. Tilsammen repræsenterede de 54 forskellige lande fra fem kontinenter.

“15 gode grunde til at deltage i Interamnia World Cup”
1. Fordi jeg ønsker at finde ud af, hvorfor alle siger at de elsker Teramo

2. Fordi Interamnia World Cup ikke er en normal håndboldturnering

3. Fordi jeg vil konkurrere i min favorit sport

4. Fordi jeg vil møde mennesker på min alder fra hele verden

5. Fordi Interamnia World Cup er meget mere end en håndbold turnering. Det er en oplevelse for livet.

6. Fordi det føles som at tage Jorden rundet på en uge.

7. Fordi jeg en halv time efter kamp kan svømme i Adriaterhavet eller gå tur i den vilde natur på Grand Sasso.

8. Fordi jeg kan blive en del af det storslåede show ved at deltage i paraden.

9. Fordi jeg kan blive en skønhedsdronning eller konge for en aften

10.  Fordi jeg kan smage typiske italienske retter

11.  Fordi der kun i Italien er skønne byer som Rom, Firenze og Venedig

12.  Fordi Interamnia World Cup fremmer en sund og etisk livsstil med fokus på de højeste værdier inden for sport og kulturel 	

         udveksling.

13.  Fordi gennem sport er det muligt at fjerne racistisk adfærd og leve i solidaritet blandt andre kulturer.

14.  Fordi med Interamnia World Cup føler jeg mig i centrum af verden

15.  Fordi jeg også vil sige “jeg elsker Teramo” og dens turnering

Til minde om Giorgio Binchi
Teramo, Italien 5. juli – 11. juli 2018



Teramo

Teramo er det ideelle sted at forbinde konkurrence med underholdning takket være byens perfekte geografiske 
placering. Teramo ligger i midten af Italien hvor der er lige langt til kysten (Adriaterhavet) med sine 50 km hvide 
sandstrande som til det højeste bjerg i Appenninerne – Gran Sasso – med den største Naturpark i central Italien. Her 
finder man både sne på toppene og en vild og uspoleret natur. 

Området omkring Teramo og dets provins kombinerer den sportslige indsats med sine minder fra den romerske og 
middelalderlige periode. I forbindelse med turneringen er det muligt at benytte sig af de mange tilbud – ophold ved 
stranden, vandland, koncerter og så det spændende natteliv med frilufts disco og meget mere.

En anden vigtig oplevelse er den gastronomiske kultur i Teramo. Altid opmærksom på de mange besøgenes behov. 
Mange restauranter serverer det mest typiske og repræsentative mad med rødder i byens traditioner.

Teramo er også det sted i landet hvor man nemt kan rejse videre til de mest betydningsfulde kunst byer – Firenze, 
Venedig og Rom. Faktisk ligger Teramo kun 150 km fra Rom.

Man kommer til Teramo 
med følgende mulige transporttyper:

• Med fly fra: - Rom (Fiumicino lufthavn 170 km.);
Pescara (D’Abruzzo lufthavn 55 km.) 
Ancona (Falconara lufthavn 125 km.) 

Milano (Malpensa lufthavn 590 km.)
• Med tog: Jernbanestation i Giulianova
• Med bil: Motorvej A14 Adriatica; 



Kysten ved Teramo: en perle ved Adriaterhavet
Hovedattraktionen ved Adriaterhavskysten nær Teramo er den 50 km lange gyldne sandstrand med det klare hav samt strandhoteller eller resorts som tilbyder alle former for komfort og underholdning. Det er 
derfor vi er så stolte af at invitere vores udenlandske venner til at benytte sig af alle disse rekreative ressourcer området kan tilbyde. Når spillerne ikke har travlt med kampe kan de nemt nå frem til kysten med 
offentlig transport, og når de bliver trætte af at solbade kan de vende tilbage og nyde det livlige nattelig i området. Barer, natklubber, restauranter, koncerter og shows – eller måske bare et bål på stranden med 
en tur i havet ved midnat.



Velkommen til hele verden !!!
I N V I T A T I O N

Interamnia World Cup nærmer sig sin 46. udgave af turneringen, stærkere og mere erfaren, takket være det internationale ry for at være rig på sports og social-kulturelle oplevelser.
Vi inviterer dig til at deltage i vores turnering, vel vidende at i Teramo vil du få en oplevelse som mangler i andre turneringer – selvom mange andre turneringer er skabt med inspiration fra vores.
Faktisk vil du ikke finde hold som blot kommer fra lande der grænser op til Italien. Du vil opleve en helt anden menneskelig dimension og møde hold der kommer fra alle egne af de fem kontinenter.
Du vil føle dig tilpas i en venlig og imødekommende by som gennem turneringen altid har skabt særegne og betydningsfulde oplevelser med rod i solidaritet og venskab mellem folk.
I forbindelse med den næste udgave af turneringen har vi taget særligt hensyn til de mange klubber fra forskellige lande der ønsker at deltage. Vi har fornyet arrangementet og haft ekstra fokus på 
indkvartering som tidligere har været overset. Vi benytter os også af af den uvurderlige hjælp vi kan få fra en af vores nære partnere, Universitetet i Teramo, som vi har lavet en samarbejdsaftale med.
Taget ovenstående i betragtning føler vi os klar til at modtage et endnu større antal deltagere. Og vi er klar over at alle disse klubber kommer til Teramo for at gøre en unik indsats for hele verden.
Vores invitation til at deltage og bruge en uge med sport, oplevelser og sjov i Teramo, er rettet til alle, uden hensyn til race, overbevisning eller politisk tilhørsforhold.



46. INTERAMNIA WORLD CUP
Teramo (Italien) 5. juli – 11. juli 2018

PROGRAM
Den sportskulturelle organisation “Interamnia World Cup” planlægger og afvikler 
den 46. Interamnia World Cup – til minde om Giorgio Binchi. En international 
håndboldturnering i samarbejde med det Italienske Håndbold Forbund, den Olym-
piske Kommite i Italien og IHF (International Handball Federation).

TURNERINGEN AFVIKLES
Turneringen afvikles i perioden 5. juli til 11. juli 2018 i Teramo og nærliggende 
områder. 

DELTAGERE
Deltagelse er forbeholdt ungdomshold – både piger og drenge – der spiller i klub-
ber, der er medlem af nationale håndboldforbund eller repræsenterer deres by, re-
gion eller land og hører under et forbund der er medlem af International Handball 
Federation i indeværende sæson.
Skolehold er også velkomne så længe deres skole hører under International School 
Sport Federation.

GRUPPER – MÆND
A - INTERAMNIA UNITE GRAND PRIX  (universitetshold – født i 1999 og før)
B - Over 18   		  (født i 1999 og før)
C - Under 18 		  (født i 2000 og senere)
D - Under 16 		  (født i 2002 og senere)
E - Under 14		  (født i 2004 og senere)
F - Under 12 		  (født i 2006 og senere)

GRUPPER – KVINDER
G - INTERAMNIA UNITE GRAND PRIX (universitetshold – født i 1999 og før)
H - Over 18   		  (født i 1999 og før)
I - Under 18 		  (født i 2000 og senere)
L - Under 16 		  (født i 2002 og senere)
M - Under 14 		  (født i 2004 og senere)
N - Under 12 		  (født i 2006 og senere)

GRUPPE A OG G 
- INTERAMNIA UNITE GRAND PRIX (Over 18 mænd og kvinder)
Denne kategori blev skabt i 2017 som et samarbejde mellem Interamnia World Cup 
og Universitetet i Teramo. Til denne anden udgave kan spillere der studerer eller 
skal til at studere på et universitet deltage.

GRUPPE B OG H (Over 18 mænd og kvinder)
Denne kategori har været en fast del af turneringen gennem de sidste syv år – på 
opfordring fra mange klubber som var særligt begejstrede for turneringen. Den 
giver tidligere års deltagere mulighed for at deltage selvom de har nået en alder, 
hvor de ikke længere kan deltage som ungdomsspillere.

REGLER
Der spilles efter samme regler som det Italienske Håndbold Forbund og IHF benyt-
ter. Turneringens kampe spilles fra den 5. juli kl. 8.30 til den 11. juli kl. 20.00. Der 
spilles indledende puljekampe efterfulgt af semifinaler og finaler. Hvert hold kan 
forvente at spille mindst fem kampe i løbet af turneringen. Ingen hold forventes 
at spille mere end ni kampe.

GRUNDSPIL
De indledende puljekampe bliver spillet i Teramo og nærliggende byområder fra 
den 5. juli til 8. juli. Der spilles formiddag og eftermiddag. I enkelte tilfælde også 
om aftenen. Den 9. juli er forbeholdt hviledag men vil i enkelte tilfælde blive an-
vendt til placering af udsatte kampe. Hold der bor i Teramo vil som udgangspunkt 
spille kampe i Teramo. Hold der bor i andre byer vil normalt spille i disse byer når 
det er muligt. Hvis antallet af hold der er indkvarteret udenfor Teramo er lavt, vil 
turneringsledelsen informere de respektive hold om kampe der i stedet vil blive 
spillet i Teramo. 



SEMIFINALER
Semifinalekampe spilles i Teramo formiddag og eftermiddag den 10. juli.

FINALER
Finalekampe spilles i Teramo formiddag og eftermiddag den 11. juli.

SPILLETIDER
Gruppe A-B-C-G-H-I: 2 x 20 minutter
Alle øvrige grupper: 2 x 15 minutter

DIVERSE
1. Det er obligatorisk for hver spiller at medbringe identitetskort (eksempelvis pas) 

som forevises på forlangende før hver kamp.
2. Det endelige program for turneringen vil være tilgængeligt for klubberne efter 

tilmelding.
3. Interamnia World Cup har ret til at gennemføre ændringer af kampafvikling og 

at afvise tilmeldinger frem til den 20. maj 2018 hvis antallet af tilmeldte hold er 
for lavt i en gruppe. Sidste øjebliks tilmeldinger vil også blive afvist, hvis det ikke 
er muligt at tilbyde det ønskede logi.

VENSKABS-KAMPE OG TURNERINGER
Alle hold har mulighed for at aftale venskabskampe mens de er i Teramo. 
Turneringsledelsen tilbyder at stå til rådighed for hold der ønsker at forlænge deres 
ophold for at spille i turneringer før eller efter turneringen i Teramo.

DOMMERE
Kampene i turneringen dømmes af italienske dommere der er udpeget af domme-
rudvalget i det Italienske Håndbold Forbund og af udenlandske dommere der er 
inviteret af turneringsledelsen.

POKALER
• Alle hold der vinder en gruppe får en pokal samt en pokal fra Universitetet i Te-

ramo (UNITE).
• Hold der når til semifinalerne er sikret en pokal i forhold til deres endelige pla-

cering.
• Der uddeles priser til hold, spillere og ledere som i særdeleshed har udmærket sig 

ved turneringen.



FORELØBIGT PROGRAM
Onsdag den 4. juli
Holdene ankommer, velkomst og indkvartering

Torsdag den 5. juli
•  8.30 – 13.00 	 Grundspil
• 21.00 – 24.00	 Teramo, Italy Here – Den store åbningsparade

Fredag den 6. juli
•  8.30 – 13.00	 Grundspil
• 15.00 – 19.00	 Grundspil
• 21.00 – 23.00	 Aftenkampe
• 23.00 – 24.00 	 Koncert

Lørdag den 7. juli
•  8.30 – 13.00	 Grundspil
• 15.00 – 19.00	 Grundspil
• 21.00 – 23,00 	 Aftenkampe
• 23.00 – 24.00	 International Festival for Human Rights

Søndag den 8. juli
•  8.30 – 13.00	 Grundspil
• 15.00 – 19.00	 Grundspil
• 21.00		  Venskabskamp Dommere mod Trænere

Mandag den 9. juli
•  9.00 – 18.00	 Stones and Peoples 2016 – udflugt til bjergene
• 21.00 - 24.00 	 It’s a beautiful world: 
		M  iss og Mister Interamnia World Cup

Tirsdag den 10. juli
•  8.30 – 13.00	 Semifinalekampe
• 15.00 – 19.00	 Semifinalekampe
• 21.00 – 23.00	 Finalkampe – piger og drenge under 12
• 21.00              	 Gala Party (kun ledere og dommere)
• 23.00 – 24.00	 Disco Night

Onsdag den 11. juli
•  8.30 – 13.00	 Finalekampe
• 15.00 – 19.00	 Finalekampe
• 21.00 – 23.00	 Prisuddeling og Grande Finale 

Torsdag den 12. juli
Holdene rejser hjem



TERAMO, ITALIEN HER – Åbningsparade (5. juli)
“TERAMO, ITALIEN HER” er det slogan der beskriver glæden, 
mangfoldigheden og baggrunden for den rige og kosmopoli-
tiske Interamnia World Cup åbningsparade. Paraden afholdes 
hvert år på aftenen den 5. juli. Den afvikles gennem gaderne 
i det historiske centrum af byen med en magisk blanding af 
spillere, ledere, italienske og udenlandske musikere, historis-
ke-, lokale- og teatergrupper. Det der gør denne parade smuk 
og magisk er tilhørsforholdet mellem de unge mennesker der 
deltager i denne uforglemmelige fejring.
Spillere fra hele verden deltager ved at tilbyde deres eget 
unikke show der udspringer af deres egen kreativitet. Nogen 
er udklædt i lokale dragter fra deres egn eller land, nogen 
bærer en klubuniform, andre har taget noget specielt eller 
ekstravagant på.
Dette arrangement samler hele turneringen i et kæmpe knus 
på vegne af Teramo by – de mange gæster fra hele verden, 
hvoraf nogen kæmper med problemer som krig og ufred. Her 
kan de genskabe fred og venskab mellem mennesker.

DOMMERE MOD TRÆNERE 2018 (8. juli)
Deltagerne i denne kamp er ledere, trænere og håndbold 
eksperter som ikke deltager i den almindelige turnering. I 
den 46. udgave af turneringen, 2018, vil dommerne udfordre 
trænere i en kamp hvor konkurrence og sjov spiller en lige 
stor rolle. Og således bekræfte opfattelsen af at Interamnia 
World Cup er en drivkraft, der understøtter samspillet mellem 
forskellige kulturer og baggrunde indenfor håndboldens ver-
den. 

PIETRE E POPOLI 2018 (9. juli)
Med det spændende projekt ”Bjergene som centrum af ver-
den” vil turneringsledelsen i samarbejde med Explora Inter-
national Association, endnu en gang afholde “Stones and 
Peoples 2018”. Derfor opfordrer vi de deltagende klubber til at 
medbringe en lille sten fra deres egen egn til Teramo. Alle sten 
vil blive placeret på det højeste punkt af Gran Sasso blandt alle 
de øvrige sten der symboliserer verden som en ideel forening 
af mennesker på jorden.

IT’S A BEAUTIFUL WORLD – Miss & Mister Interamnia 
World Cup (9. juli)
Hvem bliver skønhedsdronning eller konge af Interamnia 
World Cup? Det bliver med sikkerhed en dreng eller pige som 
kan udtrykke sin kulturelle identitet på en kreativ og naturlig 
måde som giver skønhed en bredere betydning. Skønhed står 
også for glæde, farve, stil og stolthed for ens måde at leve på. 
It’s a beautiful world er en rigtig skønhedskonkurrence hvor 
spillerne er velkomne til at bære deres favorittøj, det der bedst 
beskriver hvem de er og hvilken kultur de repræsenterer. Sam-
men med deres måde at udtrykke personlighed og fortolkning 
af … mode!

Sideløbende arrangementer
Deltagerne vil i løbet af deres ophold i Teramo have mulighed for at deltage i arrangementer der ikke handler om sport takket være et program fuld af andre tilbud og shows. Klubberne kan anbefale artister eller udstillere der ønsker at deltage i disse arrange-
menter. Turneringsledelsen skal blot informeres herom.



Det sociale aspekt af Interamnia World Cup kom-
mer af den store internationale fest henvendt 
til alle multietniske mennesker der er tilstede 
i Teramo. Med udtryk i deltagelse, fællesskab, 
samhørighed og venskab. “International Festival 
for Human Rights” er et multikulturelt projekt som 
takket være samarbejdet med frivillige og solidari-
tetsgrupper i Teramo (UNICEF, Amnesty Internatio-
nal, Italian-Venezuelan Association Alma Criolla, 
Emergency, Senegalese Immigrants Association 
AISAM, LEM-Italy Association for language rights, 
Caritas, Solidarity Consortium Aprutina og Team 
Horse Club for Social Works) udvider respekten for 
menneskerettigheder, i alle dets aspekter, gen-
nem musik, dans, sang, optræden og video fra 
hele verden. 

Vidnesbyrd fra hjælpere og ofrene af krænkelser af 
de grundlæggende menneskerettigheder, af krig 
eller fra naturkatastrofer bliver udtrykt gennem 
lyd af traditionelle stammeinstrumenter og mo-
derne rap-musik, af folkedans og film om temaet 
for at lade os reflektere sammen i en stemning 
som kun kulturelle arrangementer kan skabe.

“International Festival for Human Rights” 5-11 july 2018



Fritid
KULTURELLE GRUPPER: EN INVITATION TIL AT DELTAGE
Vores intention er at berige “Interamnia World Cup” med tilstedeværel-
sen af kulturelle grupper, der kommer fra steder hvor de deltagende 
hold har hjemme. Derfor vil det være en stor hjælp for os, at klubber-
ne videregiver information om kulturelle grupper fra deres hjemland. 
Grupper som vil være interesseret i at modtage en invitation til at del-
tage i den kulturelle happening med navnet ”Yes, We Teramo”, som 
afvikles den 5-11. juli 2018. Og som på samme tid er indstillet på at 
komme i kontakt med en tilsvarende gruppe fra Teramo.

Tilbuddet til kulturelle grupper, som består af mindst tre og højest seks 
personer, er følgende:

1.	 Gratis kost og logi på en skole fra den 4. juli til morgen den 12. juli 
2018

2.	 Fri transport fra lufthavn i Rom (eller Pescara eller Ancona) til Tera-
mo og retur

3.	 Sundhedssikring (assistance)
4.	 Deltagelse i de kulturelle arrangementer som beskrevet i program-

met

Følgende kulturelle områder kan indgå i gruppens repertoire:
•	 Dans (moderne af traditionel)
•	 Folklore
•	 Musik (forskellige typer of let musik)
•	 Gadeteatre
•	 Cabaret 

INDKØBSMULIGHEDER
Alle deltagere i Interamnia World Cup vil blive tilbudt særlige rabatter 
i udvalgte butikker: en unik mulighed for at lære mode og typiske pro-
dukter i Abruzzi regionen.



UDFLUGTER I TERAMO OG DET SKØNNE 
ITALIEN
Takket være Teramo’s yderst belejlige geografiske 
placering, vil det under turneringen være muligt at 
besøge stranden eller vandland med offentlig tran-
sport på mindre end en halv time.
Er man mere til den friske bjergluft tilbyder turne-
ringsledelsen en tur til hjertet af National Park Gran 
Sasso-Laga, på den højeste tinde af Appenninerne 
– “Stones and Peoples 2018”
Dem der hellere vil benytte deres ophold i Italien til 
at besøge kunstbyer såsom Rom, Firenze eller Ve-
nedig kan efter turneringen, til en fordelagtig pris, 
komme dertil. Klubber der ønsker at deltage kan 
spørge turneringsledelse for mere information.

ACQUAPARK
Med en helt speciel aftale, kan deltagere af Inte-
ramnia World Cup glæde sig ved forlystelserne i 
vandlandet “Acquapark Ondablu” der ligger ca. 30 
km fra Teramo (Tortoreto) til en reduceret entrepris. 
Vandlandet kan nemt nås med bil eller bus. Det er 
en skøn vandpark med nemme og sikre forlystelser 
for yngre børn. Men der er også bassiner og stejle 
rutchebaner for de voksne og ældre børn.

Fritid



SPORT
Interamnia World Cup er en af de vigtigste og længst eksiste-
rende internationale turneringer. Gennem årene har den op-
nået fokus med sport og i særdeleshed håndbold. Desuden fik 
den national opmærksomhed i 2002 ved at blive udnævnt af 
det Internationale Håndbold Forbund (IHF) som “den vigtigste 
ungdoms håndbold turnering i verden”.
Turneringen blev grundlagt i 1973 og har siden været afviklet 
i løbet af den første uge af juli. I disse 45 år er den blevet en af 
nøgle initiativerne i verden ved at tilbyde klubber for ungdom 
muligheden for at konkurrere på internationalt niveau. Og den 
giver også de højest rangerende hold mulighed for at træne til 
mesterskaberne.

Tekniske og sportslige detaljer:

Tekniske og sportslige detaljer:

•	 Gennem årene har turneringen været afholdt på en enkelt lo-
kation – Teramo – med op til 8.778 hold fra 114 lande (med 
et gennemsnit på 42 lande hvert år i løbet af de sidste 23 år). 
Det dækker mere end 54% af landene i verden og mere end 
74% af alle lande hvor der spilles håndbold

•	 Det har altid handlet om kvalitet frem for kvantitet. Siden 
1983 har de vigtigste hovedpersoner været:

a)	 Trænere, ledere og spillere fra nationale hold under 21 fra 54 
lande som repræsenterer fem kontinenter – med i alt 260 
hold hvoraf 146 er herrehold og 114 damehold. Blandt disse 
hold har stævnet bl.a. været vært for verdensmesteren for 
mænd fra Rusland og Ægypten såvel som verdensmestre for 
kvinder fra Rusland, Danmark og Romænien.

b)	 Trænere, ledere og spillere fra de største klubber i Europa. I 
blandt disse klubber har 14 været europamestre i seniordi-
visioner fra ni lande. 132 klubber har deltaget i europæiske 
seniordivisions cups fra 31 lande.

c)	 Kendte fra hele verden (ledere og trænere såvel som interna-
tional anerkendte spillere), journalister, skribenter og foto-
grafer

•	 Interamnia World Cup har også bidraget med følgende:
a)	 Udvikling af dommerstanden ved at være vært for 2.997 
dommere fra 72 lande fra fire kontinenter op til i dag

b)	 Udvikling af det tekniske spil i lande hvor håndbold ikke har 
den store betydning. Takket være Interamnia World Cup har 
disse lande været i stand til at være i rampelyset for første 
gang (blandt andre: Afghanistan, Albanien, Andorra, Arme-
nien, Bangladesh, Cameroon, Colombia, Congo, Costa Rica, 
Djibouti, Dominican Republic, Gabon, Ghana, Grønland, 

Guinea, Hong Kong, Honduras, India, Irland, Kenya, Libanon, 
Libien, Liechtenstein, Malta, Mongoliet, Mozambique, Nepal, 
Nigeria, New Caledonia, Palestina, Panama, Peru, Reunion, 
Tibet, Uruguay, Zimbabwe, Yemen)

c)	 Været med til at grundlægge mange andre turneringer i ver-
den. Og på same tid været med til at øge den internationale 
interesse for håndbold ved at styrke dets image.

Gennem 45 år…



Statistiske oplysninger

Følgende er et øjebliksbillede af dem 
der har deltaget i turneringen gennem de sidste 45 år:

•	 8.778 hold (260 nationale hold og 8.483 klubber) 
fra 114 lande, fra 3.351 forskellige byer der re-
præsenterer fem kontinenter

•	 181.354 deltagere fra 114 lande hvoraf:
	 - 157.541 spillere
	 - 8.963 trænere
	 - 11.894 ledere og officials
	 - 2,997 dommere fra 72 lande

•	 I alt er der spillet 24.252 kampe indtil nu

•	 2.502.453 måltider er blevet serveret

•	 5.999 frivillige har bidraget med hjælp

•	 112.988 personer har deltaget i udflugter til stran-
den (Giulianova) og til bjergene 

	 (Gran Sasso – Monti della Laga National Park)

•	 441 kulturelle gruppermed i alt 2.021 artister har 
beriget stævnet

Følgende lande har deltaget gennem årene

AFRIKA: Algeria, Angola, Cameroon, Congo, Djibuti, 
Egypt, Gabon, Ghana, Guinea, Ivory   

 	 Coast, Kenya, Libya, Morocco, Mozambique, Nige-
ria, Reunion, Senegal, Tunisia, 

  	 Zimbabwe

AMERIKA:  Argentina, Brasil, Canada, Colombia, Co-
sta Rica, Cuba, Dominican Republic,  Guatemala, 
Honduras, Mexico, Panama, Peru, United States of 
America, Uruguay, Venezuela

ASIEN: Afghanistan, Bahrain, Bangladesh, China, 
Hong Kong, India, Iran, Iraq, Israel, Japan, Kuwait, 
Lebanon, Mongolia, Nepal, Pakistan, Palestine, 
Qatar, Saudi Arabia, Singapore, South Korea, Sy-
ria, Thailand, Taiwan, Tibet, Yemen

EUROPA: Albania, Andorra, Armenia, Austria, Bel-
gium, Belaus, Bosnia – Herzegovina, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Czech Republic, Croatia, Cyprus, 
Danmark, Estonia, Faroe Island, Finland, France, 
Georgia, Germany, Great Britain, Greece, Grønland, 
Holland, Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Kosovo, 
Latvia, Liechtenstein, Lithuania, uxemburg, Ma-
cedonia, Maltaa, Moldavia, Montenegro, Norway, 
Poland, Portugal, the Principality of Monaco, Ro-
mania, Russia, Serbia, Slovakia, Slovenia, Soviet 
Union, Spain, Sweden, Switzerland, Tukey, Ukrai-
ne, Uzbekistan, Yugoslavia

OCEANIA:  Australia, New Caledonia



Det der gør Interamnia World Cup unik er den stærke so-
ciale betydning der gør turneringen til en lille olympia-
de for håndbold som det blev benævnt for få år tilbage. 
Sportsarrangementer er uden tvivl en driver til at skabe 
samhørighed og dermed fred og broderskab blandt 
mennesker – ligesom de Olympiske Lege gør det.

En af de vigtigste elementer for turneringen har været 
altid at velkomme enhver uden at dømme race, køn, re-
ligion eller politisk tilhørsforhold. Interamnia World Cup 
vil fortsætte med at nedbryde politiske barriere ved at 
tilbyde lande i konflikt at deltage i turneringen.

Faktisk, selv gennem perioder med store konflikter, har 
hold fra Libanon og Israel, Iran og Irak, England og Ar-
gentina, Bosnien og Serbien, Kina og Taiwan spillet mod 
hinanden i Teramo. Og dermed sendt en vigtig besked 
om fred og fællesskab i sportens navn. Disse solide vær-
dier vil altid leve, især takket være arrangementer med 

stor symbolsk betydning som “Squadra della Pace” (Fo-
renet hold for fred), der blev skabt i 2004, og som gjorde 
det muligt for spillere fra lande i konflikt at mødes i fred 
(UNICEF uddelte en pris som blev opkaldt efter Teramo i 
1989 “A CITY OPENED TO THE WORLD”)

For nyelig, ved 40 års jubilæet for turneringen, opfor-
drede stævnet deltagere fra hele verden til at under-
skrive ”Teramo Charter”, hvor i de lovede at handle og 
sprede fred i verden (med tanke på de behov børnene 
der deltog i konkurrencen ”Tomorrow’s Leader” havde 
formuleret).

Denne bevægelse, benævnt med sloganet ”Towards a 
new world”, startede i 2009 efter jordskælvet i L’Aqui-
la, hovedstaden i Abruzzo. Ved den lejlighed sendte de 
unge fra Interamnia World Cup en besked til toplederne 
der samtidig var samlet til G8 mødet i L’Aquila.

Konkurrencen “Tomorrow’s Leader” blev gentaget ved 
den 43. udgave af Interamnia World Cup i samarbejde 
med LEM-Italy Association og Universitet i Teramo. Ved 
dette arrangement blev arbejde udført af børn der del-
tog i ”First World Congress on Language Rights” (Teramo 
19-23. maj 2015) og ”Lessons of Freedom” præsenteret.

FORENET HOLD FOR FRED
Ved den 32. udgave af Interamnia World Cup blev der 
afholdt et særligt specielt arrangement. Et hold af 24 
spillere fra fem forskellige lande blev dannet under 
navnet ”The United World Team” eller ”The Team for Pe-
ace” – forenet hold for fred. Dette hold var sammensat 
af spillere fra lande i krig, i politisk og diplomatisk krise. 
Spillerne kom fra Kina og Taiwan, Syd- og Nordkorea, In-
dien og Parkistan, Irak og Kuwait, Iran, Israel, Palestina 

og Libanon, USA, Vietnam og Afghanistan, Marocco og 
Algeriet, Bosnien, Kroatien, Kosovo og Serbien, Tyrkiet 
og Cypern med deltagelse af Italien som værtsland og 
en spiller fra Australien der repræsenterede Oceanien 
for at give det hele en global mening. Dette hidtil use-
te arrangement i sportsverden, viste vigtigheden af at 
overvinde konflikter med deres dels fysiske dels ikke-
fysiske grænser som deler folk og kulturer.

Sociale aspekter



Behovet for at samle håndboldstævnet med 

et underholdningsspor, hvor de udenlan-

dske spillere mødes med deres værtsna-

tion, har ført til udviklingen af en række 

sideløbende arrangementer samlet under 

navnet “Yes, We Teramo” og det har gennem 

årene repræsenteret blanding og samling af 

meget forskellige kulturer og traditioner.

Turneringen tilbyder hvert år en bred ræk-

ke af shows og kulturelle arrangementer 

fra fem kontinenter, såsom ”Street Anima-

tion” og forskellige festivaller af etnisk- og 

rockmusik, spil og populære traditioner – 

med start i åbningsparaden. Med dets udtryk 

af ungdommelig glæde som fortsætter med 

et etnisk marked for håndarbejde og slutter 

med det traditionsrige Miss and Mister In-

teramnia World Cup skønhedskonkurrence. 

Det hele skal få folk fra forskellige områder 

til at mødes. Denne kulturelle tanke var i 

2004 med til at starte den store interna-

tionale happening “Teramo, a City Open to 

the World”. Det skabte vej for nye udtryk og 

løftede byen Teramo som en rollemodel for 

civilisationen.

Ved den 46. udgave af turneringen vil so-

ciale aspekter af begivenheden blive belyst 

gennem kulturelle, internationale og tradi-

tionelle arrangementer, såvel som gennem 

“Festival for Music and Human Rights”, der 

takket være tidligere års succes vil blive et 

fixpunkt for Interamnia World Cup.

Kultur



Følgende hold fra 69 lande har udtrykt, at 
de deltager i den 46. udgave af Interamnia 
World Cup. Takket være en succesfuld inter-
national markedsføring som startede sidste 
år i juli. Det har muliggjort at turneringsle-
delsen kunne starte samarbejde med for-
bund, klubber og deres organisationer.

AFRIKA:
Algeria, Egypt, Gabon, Libia, Marocco, South 
Africa, Tunisia

AMERIKA:
Argentina, Bolivia, Brazil, Canada, Chile, 
Colombia, El Salvador, Guatemala, Mexico, 
Puertorico, Dominican Republic, Trinidad e 
Tobago, Usa

ASIEN:
Afghanistan, China, Iran, Japan, Kazakistan, 
South Corea, Lebanon, Mongolia, Nepal, 
Philippines, Singapore, Taipei China, Thai-
land, Uzbekistan

EUROPA:
Albania, Andorra, Austria, Belgium, Bosnia 
Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech Re-
public Danmark, Finland, France, Germany, 

Great Britain, Greecie, Holland, Hungary, 
Iceland, Italy, Kosovo, Latvia, Lithuania, Mal-
ta, Montenegro, Norway, Poland, Portugal, 
Romania, Russia, Serbia,  Slovakia, Spain, 
Switzerland, Turkey, Ukraine

OCEANIA:
Australia

Hvem deltager…



INTERAMNIA WORLD CUP 
SEKRETARIAT

Via V. Irelli, 55 64100 Teramo (Italy)  
Tel. +39 0861 266366

info@interamniaworldcup.com
interamniaworldcup.com

Skype: interamniacup

FACEBOOK
Interamnia World Cup Official Facebook page

http://www.facebook.com/InteramniaWorldCup
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